Irina Korschunow

Ein Anruf von Sebastian - dtv junior                                                                                                                        
Kapitel 1
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Krach m : ballade, skænderi

genau : nøje nøjagtig

Laune f : humør

anhupen : dytte ad

wütend : rasende

wegen : på grund af

Geige f : violin

üben : øve sig (på)

versprechen : love

extra : specielt, særligt; i den anledning

im Laufen : mens jeg løb(er)

prallen : tørne, støde

gestreift : stribet

Anzug m : sæt tøj, habit

Schneidezahn m ¨e : fortand

Knoblauch m : hvidløg
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‘umrennen : rende omkuld, løbe omkuld

bunt : (stærkt) farvet, kulørt; broget

Schirm m –e : parasol

Falte f : rynke

Bine : forkortelse af Sabine, fortællerens navn. Enslydende med Biene (: bi), derfor siger Sebastian „Summsummsumm“ 

Spinner m : vrøvlehoved

Kellnerin f : servitrice

schütteln : ryste

spöttisch : spotsk, spydig

Aufnahmeprüfung f : optagelsesprøve

schaffen : klare, bestå

Schatten m - : skygge

Nasenwand f ¨e = Nasenflügel m : næsefløj 
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hocken : sidde og hænge, sidde og kukkelure

geigen : spille på violin

Abitur n : studentereksamen

Mist m : møg, skidt

los : fri for

bescheuert : skør

aussuchen : vælge

gemein : led

sonst : ellers

Steuerberater m : skatterådgiver, skatterevisor

Hochschule f : højere læreanstalt, universitet

Mathe f = Mathematik f
Topnote f : topkarakter

tagsüber : om dagen; dagen igennem

Niete f : nitte, fiasko

Zeigefinger m : pegefinger

spüren : mærke, føle

Rücksicht f : hensyn
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mitmachen : være med til, gå med til,  finde sig i

beim Aufstehen : da jeg rejser mig op

umwerfen : vælte

Typ m : fyr

keuchen : stønne

Schaufensterscheibe f : butiksrude

schweigen : tie

auf Abruf : parat; til senere; i venteposition

irgendwas : et eller andet

Kram m : sager

starren : stirre

Pflaster n : vejbelægning, stenbro

Gespräch  n : samtale

von vorn : forfra
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aneinandergenagelt : naglet til hinanden

Watte f : vat

auf einmal : på én gang, pludselig

Tasche f : lomme

dauernd :  hele tiden
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vorhaben : have at bestille, have gang i

Händchen halten : holde i hånden

wahrscheinlich : sandsynligvis, rimeligvis; sikkert, nok

außer  + D : ud over

U-Bahn f = Untergrundbahn f : undergrundsbane

Bügelmaschine f : strygemaskine, elektrisk rulle

Bettbezug m : dynebetræk

abstellen : slukke

Diele f : entré, gang

Seele f : sjæl

aufräumen : rydde op

Kummer m : sorg, sorger, græmmelse, kvaler, bekymring

Mülleimer m : skraldespand

Sorge f : bekymring

Zweifel m - : tvivl

Heile heile Segen : tysk børnesang

ingeb.org/Lieder/heilehei.html 
	Heile, heile Segen!
Morgen gibt es Regen,
Übermorgen Schnee,
Und jetzt tut's nimmer weh.

Heile, heile Segen!
Drei Tag' Regen,
Drei Tag' Schnee,
Morgen tut es nimmer weh.

Binchen = Sabine
zumachen : lukke
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weich : blød

Bauch m : mave

brav : artig

böse : slem

irgendwann : en eller anden gang, på et eller andet tidspunkt

hinter mir herglucken : gå og klukke efter mig (som en høne efter en kylling); pylre om mig

obwohl sie mir genauso leid tut : selvom jeg har ligeså meget ondt af hende

loswerden : blive af med, komme af med; få afløb for

Mamajunge m : mordreng

Herd m : komfur

beim Wäscheaufhängen : når hun hænger tøj op

beim Staubsaugen : når hun støvsuger

immerfort : uafladelig

Klinke f : dørgreb, dørhåndtag
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erscheinen : komme til syne, vise sig

Tischdecke f : dug

Kinn n : hage

Stirn f : pande

sich gefallen lassen : finde sig i

ausgerechnet : lige netop

wenn mir nicht so zum Heulen wäre : hvis det ikke var fordi, jeg var lige ved at tude

fassen : gribe fat i, tage fat i

erstaunt : forbavset

ob : mon

durchblicken : gennemskue

entscheiden : bestemme, afgøre

Dauerton m : vedvarende tone

nach außen : udadtil

Entscheidung f : afgørelse, beslutning

geduldig : tålmodig

erkennen : (er)kende, indse, forstå, fatte

pfeifen : fløjte

Verkäufer m : sælger, ekspedient
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Einbauküche f : elementkøkken

Auslaufmodell n : restmodel

günstig : (særlig) billig, fordelagtig

sich übersehen : se sig træt på , blive træt af at se på

meiner Mutter gefiel Gelb besser : min mor kunne bedre lide gult

als ob : som om

Wand f ¨e : væg

streichen : male

nähen : sy

Muster n : mønster 

schließlich : til sidst

erledigen : ordne, afgøre

behaupten : påstå

die Farbe sei ihr von Anfang an gleich gewesen : hun havde lige fra begyndelsen af været ligeglad med farven

Demutshaltung f : ydmyg holdning

verstecken : skjule

sorgfältig : omhyggelig

damit : for at, så at

vor allem : især

mit zehn : da jeg var ti år

denkwürdig : mindeværdig

Satz m : sætning

Unsinn m : vrøvl

musste = musst du
Beruf m : erhverv

erfolgreich : succesfuld

großwerden : vokse op
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Weise f : måde

ticken : te sig, reagere

abstellen : slå fra, standse

beleidigt : fornærmet

im Dunkeln : i mørke(t)

nachdenken : tænke sig om, tænke

manchmal : nogle gange

Krähstimme f : højrøstet, kaglende stemme

Überzeugung f : overbevisning

Geschwister pl : søskende

meine Tage : mine menstruationer

ohnehin : i forvejen

verklemmt : hæmmet, fortrykt

beinahe : næsten

durchdrehen : gå amok, flippe ud

deswegen : af den grund

anbrüllen : brøle ad

Klappe f : kæft

das ginge ihn einen Dreck an : det ragede ham ikke en skid 

einer Sache auf den Grund gehen : undersøge noget til bunds

pinkeln : tisse

sich erkundigen : forhøre sig
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sich überlegen : overveje, tænke sig om; tænke på

hausen : bo

Sebastian hat gut reden : Sebastian kan sagtens snakke

Einzelkind n : enebarn

ungestört : uforstyrret

Sinn m : sans

auftauchen : dukke op

angetrampelt kommen : komme trampende

krähen : gale (fx Hahn); råbe; kæfte op

Tor n. –e : (fodb.) mål

kicken : sparke til

hast du was? : er der noget i vejen?

hau ab! : skrid

die Biene Maja : tysk børneprogram i fjernsynet

Bio schreiben : skrive biologiopgave

lernen : læse lektier, lave lektier

außerdem sei ihm das sowieso egal : desuden var han alligevel ligeglad med det

glotzen : glo fjernsyn

Gewissen n : samvittighed

unbedingt : ubetinget, absolut

zerren : hive, hale, slæbe
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eintrichtern : (fig.) give ind med skeer, terpe ind i

sich lohnen : kunne betale sig, være umagen værd

Unterschied m : forskel

Stammhalter m : stamherre; den der fører familiens navn videre (d.v.s. sønnen)

verbringen : tilbringe

statt : i stedet for

sich verkriechen : krybe i skjul, skjule sig

gemeinsam : fælles

eine Art : en slags

Suppeneintopf m : suppe med grøntsager og kød

Mohrrübe f : gulerod

Lauch m : porre

Fleischklößchen n - : kødbolle

kauen : tygge

schlucken : synke
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erst jetzt fällt es mir auf : først nu lægger jeg mærke til det, først nu slår det mig

Spruch m : talemåde

nichts von sich geben : ikke sige noget

üblich : sædvanlig

Arbeit f : opgave, stil

herausbekommen : få tilbage

allerdings : ganske vist

was mich betrifft : hvad mig angår

sonderlich : særligt, synderligt

sich niederlassen : sætte sig; slå sig ned

Schulwechsel m : skoleskift

zustimmen +D : samtykke i, gå med til

ich war damals schon in der 5. Klasse : i Tyskland vælger man allerede i 5. klasse, om man vil på gymnasiet eller nøjes med 10. klasse (die Hauptschule. En mellemting er die Realschule.

reichen : være nok, slå til

Tatort m : tysk politiserie, svarer omtrent til „Rejseholdet“

inzwischen :  i mellemtiden

Lehrstelle f : læreplads

Zeugnis n -se : karakter, vidnesbyrd

loben : rose

klingen : lyde

feierlich : højtidelig

nerven : gå på nerverne
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durchbringen : holde i live, bringe igennem krisen

lustig : sjov

Schrank m : skab

sich in die Haare geraten : ryge i totterne på hinanden

gewählt : korrekt, kultiveret, dannet

kreischen : hvine, skrige

irgendwelche : nogle

flüstern : hviske

toll : skønt

ungefähr : omtrent, cirka
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Fußballmannschaft f : fodboldhold

beschissen : skidt, ad helvede til, væmmelig;

røvsyg

ziehen : flytte

verbessern : rette

das wird dir schon gefallen : det skal du nok blive glad for

ertönen : lyde

sich aufregen : blive ophidset

von wegen Spaß : vel laver jeg ikke sjov

ernst : alvorlig

sich verschlucken : få maden i den gale hals

Aufregung f : ophidselse

eine Weile : en stykke tid

losgehen : begynde, gå i gang

Krankenwärter m : sygepasser

erschwinglich : opnåelig, overkommelig

tatsächlich : faktisk; virkelig
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gerade : ligefrem

zuwerfen : tilkaste, sende

lächeln : smile

mäßig : jævnt god; middelmådig

Witz m : vittighed

Zins m -en : (især pl.) rente

umsonst : gratis

(Prüfung der) mittleren Reife : (omtr.) afgangsprøve i 16-årsalderen

abgehen : gå ud af skolen

Lehrvertrag m : lærekontrakt
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den Tisch abräumen : tage af bordet

herumbasteln : bakse, pusle

Erkundigung f : oplysning(er)

klammheimlich : i al hemmelighed

plötzlich fällt mir Silvester ein : pludselig kommer jeg i tanke om nytårsaften

Balkon m : altan

Scheinwerferlicht n : projektørlys 

Bogenlampe f : buelampe

läuten : ringe

zerplatzen : springe (med et knald)

Funkenregen m : regn af gnister/gløder

ernst nehmen : tage alvorligt

Spruch m ¨e : talemåde

wir werden das Kind schon schaukeln : vi skal nok ordne det

Gelegenheit f : lejlighed

heben : løfte
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anstoßen : klinke, skåle

Krapfen m - : æbleskive

schlingen : sluge

klopfen : banke

hinhören : lytte efter, høre efter

jaulen : klynke, pibe, hyle (som en hund)

Nachtisch m : dessert

Anblick m : syn

löffeln : skovle i sig

Notverkauf m : nødtvunget salg

pleite : fallit

einziehen : flytte ind

versteigern : bortauktionere
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eben : nu engang; nemlig

abdecken : tage af bordet

sich ausziehen : klæde sig af

Narbe f : ar

aufreißen : smække op

Jugendherberge f : vandrehjem, ungdomsherberg

kriechen : krybe

Geräusch n –e : lyd

Atemzug m ¨e : åndedræt

Sehnsucht f : længsel

herbeidenken : mane frem 

gelingen : lykkes

zeigen : pege
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Feierlichkeit f : højtidelighed

sowieso : i forvejen, jo alligevel

zur Kenntnis nehmen : tage notits af

sich halten für : anse sig selv for (at være)

überqueren : krydse, gå (tværs) over

Schläfe f : tinding
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Backenknochen m : kindben

anstarren : stirre på

anzischen : hvæse ad

zog (imperf. af ziehen) : trak

abschneiden : klippe af

beiläufig : henkastet

tun, als ob : lade som om

verstohlen : stjålen, hemmelig

Rad n = Fahrrad n : cykel

Glasscherbe f : glasskår

unheimlich : enormt

Nahtstelle f : sammensyningssted

verblassen : blegne, falme; forsvinde

allmählich : efterhånden

auffallen : vække opsigt

Wade f : (anat.) læg

Markenzeichen n : varemærke, firmamærke

einreden : bilde ind
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Schulschluss haben : have fri

vor zehn Monaten : for ti måneder siden

geklungen (perf.part. af klingen) : lydt

Ohrfeige f : ørefigen, lussing

versessen : forhippet, opsat

Frottier(hand)tuch n ¨er : frottéhåndklæde

Waschküche f : vaskekælder

Anleitung f : brugsanvisning

durchackern : (fig.) møjsommeligt gennemarbejde;

gennempløje

Mörser m - : morter

austragen : udbringe

Anzeigenblättchen n : lille annonceblad

Nachhilfestunde f : ekstraundervisning, lektiehjælp
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besessen : besat

Unterrichtsfach n : undervisningsfag

Abiturient m –en : nybagt student

eng : tæt, nær

Umwelt f : omverden, miljø

Schmetterling m –e : sommerfugl

Geruch m : lugt

Weibchen n - : hun(dyr)

Männchen n - : han (dyr)

Anziehung f : tiltrækning

Gegenteil n –e : det modsatte, modsætning

Abstoßung f : frastødning

abstoßen : frastøde

Sprühmittel n : sprøjtemiddel

verhüten : forebygge, forhindre

Käfig m –e : bur

züchten : opdrætte

meiden : (søge at) undgå
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Abwehrstoffe pl : antistoffer

es hat keinen Zweck : det er ingen nytte til, det er der ingen mening i

Geräusch n –e : støj; lyd

wimmern : klynke, jamre sig

verschlafen : forsovet, søvndrukken, søvnig

Kissen n : pude

aufreißen : spile op

du spinnst ja : du er ikke rigtig klog
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beleidigt : fornærmet

ebenfalls : ligeledes

abbiegen : dreje fra, svinge

kehrtmachen : gøre omkring, vende om

weiß getüncht : hvidkalket

im Vorbeifahren : når jeg/vi kørte forbi

Nest n : rede; hul, ravnekrog

schlecht machen : rakke ned på, sværte til

Abgase pl : udstødningsgas, forbrændingsgas

betreffen : angå, vedrøre

grüß Gott : sydtysk hilsemåde

Metzger m : slagter

Reinigung f : renseri

nett : flink, rar

Grieche m, Griechin f : græker

Trödelbazar m : marskandiserbutik

Friedhof m : kirkegård

aus : færdig, slut

quengeln : klynke, kværulere, sige gnavent

Neubauten pl : nye bygninger
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Wiese f : eng, græsmark

Warze f : vorte

aufwühlen : rode op (i)

Bauschutt m : byggeaffald; murbrokker

Dreck m : skidt, møg

Strauch m ..er : busk

Lehm m : ler

Kühltruhe f : kummefryser

Stromsperre f : lukning for strømtilførsel

Steg m : (gang)bro

Holzdecke f : træloft

Essecke f : spisekrog

Ölheizung f : oliefyr

Vortritt m : lov til at vælge først; forrang

losen : trække lod

von mir aus : for min skyld
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Kaff n : kedelig lille by, "hul"

Blödsinn m : idioti; vanvid

Tannenzapfen m : grankogle

anbauen : dyrke

(he)rumkriegen : få omstemt, få bugt med

verziehen : fortrække

Lächeln n : smil

zucken : trække

versessen : forhippet, opsat

aufhalten : bremse, sinke

Hauptschüler m - : elev, der går i  Hauptschule  (5. til 9. skoleår evt. 10.), d.v.s. som ikke har valgt at gå i gymnasiet eller i realskole

Das kann man doch den Kindern nicht zumuten : det kan vi da ikke byde børnene

Kleinigkeit f : småting, bagatel 

kein Mensch hat ein Wort darüber verloren : det er der ingen, der har sagt noget til; det har ingen syntes var noget at snakke om

anwinkeln : bøje

das Thema hatte sich erledigt : emnet var uddebateret
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Widerstand m : modstand

bereits : allerede

Blick m : udsigt

bummeln : drive (om), slentre

Fußgängerzone f : fodgængerområde, gågade(r)

Kleid n : kjole

Auslage f : vinduesudstilling

nachnähen : sy efter, kopiere

dafür : til gengæld, i stedet for

Grundstück n : grund, (fast) ejendom

Hügelkette f : højdedrag, række af bakker

Föhn m : føn; stærk, varm blæst

Schneewolke f : snesky

Kapitel 4
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Verspätung f : forsinkelse

wegen + G : på grund af
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Schuppen m : skur

drei viertel acht : et kvarter i otte

reichen : være nok, slå til

strampeln : trampe i pedalerne

es regnet Bindfäden : det pjaskregner

Getreide n : sæd, korn

Wiese f : eng, græsmark

Bauch m : mave

sehr gut : den højeste af de 6 skolekarakterer

Magengegend f : maveregion

Einzug m : indflytning

radeln : cykle

Dorfrand m : udkant af landsby

dein Regal einräumen : stille (tingene) på plads i din reol

schaffen : klare

dabei : samtidig, alligevel
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abschneiden : skære af

Atemzug m : åndedrag, åndedræt

Grashalm m : græsstrå

sprießen : spire (frem), skyde (frem)

ins Auge fassen : tage i øjesyn

Großgrundbesitzer m : godsejer

Weizenfeld n : hvedemark

wahrscheinlich : sandsynligvis

Platte f : flise

Same m : frø(korn)

Rasenmäher m : plæneklipper

Wäschepfähle pl : pæle til tørresnor

Ausgabe f : udgift

die achtzehntausend für den Schrank : moderen har arvet mormoderens antikke skab, som de har solgt for 18000 DM 

Wirtschaftsbuch n : husholdningsbog, -regnskab

dafür : i stedet for, til gengæld

Werbung f : reklame

Schnitzel n : (paneret) skive kød

durchaus : absolut, bestemt, afgjort

verkraften : klare, tåle

versorgen : forsyne

Wurstbrot n : pølsemad

Spitze f : det bedste af det bedste

selbstgeschlachtet : hjemmeslagtet

Sau f : so
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Klassefutter n : førsteklasses foder

Spritze f : sprøjte; indsprøjtning

Viech n –er : dyr

deswegen : derfor

toll : fantastisk, skøn

fressen : æde

ebenfalls : ligeledes

füttern : fodre

halten  von : synes om

tun : virke, spille, optræde, opføre sig 

einstimmen : synge med

nicht geheuer : mistænkelig, noget ulden

unbeobachtet : ubemærket

verloren : fortabt

Umzug m : flytning

zugeben : indrømme

sich hangeln : slæbe sig

empfehlen : anbefale, tilråde

berufstätig : udearbejdende

unterwegs : ude

unsichtbar : usynlig

Witwe f : enke
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Miesling m : gnavpotte

Krach m : ballade, skænderi

ruhestörend : fredsforstyrrende

anzeigen : (an)melde; indberette

unbedingt : absolut

beim Herausfahren aus der Garage : når han skulle ud af garagen

behindern : hæmme, genere

einschüchtern : skræmme

gefallen  +D : behage, passe

zuwachsen : vokse til, gro til 

als ob : som om

Witz m : vittighed

sie tut mir nicht leid : jeg har ikke ondt af hende 

auftauchen : dukke op

Kiesgrube f : grusgrav

Halbzeit f : den halve tid; halvleg

Gegend f : egn, omegn; region

Hügel m - : bakke, høj

moorig : sumpet, moseagtig

Weiher m - : dam, lille sø

vor allem : især, særligt

Lichtblick m : lyspunkt

allerdings : ganske vist, rigtignok, unægtelig

finster : mørk, dyster
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Backstein m : mursten, teglsten

Bau m : bygning

dämmrig : halvmørk

Flur m –e : korridor, gang

abtreten : slide

Stufe f : trin, trappetrin

einkerben : skære ind

Holz n : træ

beinahe : næsten

riesig : kæmpestor, kolossal

keimfrei : steril

sich vorkommen : føle sig

Gewissen n : samvittighed

losgehen : gå løs, begynde

Wand f ..e : væg

Schaffensrausch m : skaberus

Mathearbeit f : matematikopgave

die Zimmermann : fru eller frøken Zimmermann

Gekicher n : fnisen

Unterrock m : underskørt, underkjole

herausgucken : stikke frem, rage frem

erledigen : ordne

lässig : afslappet, problemløs

Grabenkrieg m : skyttegravskrig

Verweis m : bebrejdelse, irettesættelse, næse, reprimande

Schulgelände n : skolens område

hinweggehen über +A: gå (let) hen over

unter die Räder kommen : blive kørt over

Entscheidung f : afgørelse, beslutning
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spüren : mærke

riechen : lugte

förmlich : formelig; udtrykkelig

Di‘rektor m : rektor

liegen an +D : skyldes

Kultusministerium n : ministerium for kulturelle anliggender + undervisningsministerium

beten zu : (her) ligge på maven for

den Kopf einziehen : dukke nakken

Rache f : hævn

Hausaufgabe f : hjemmeopgave, lektie

Radfahrersystem n : hakkeorden (at bukke opadtil og sparke nedadtil)

Nachbarort m : nabolandsby, -flække

genauso : ligeså meget

Verweigerung f : nægtelse

ist sie mir aufgefallen : har jeg lagt mærke til hende 

matschig : opløst, fortabt

herumstehen : stå og hænge

Boden m : gulv

sich aufregen : blive ophidset, sige ophidset

tatsächlich : faktisk, virkelig

Bahnsteig m : perron

die dreizehnte : 13. klasse, d.v.s. 3. G

Fels m : klippe, fjeld
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verfahren : bære sig ad, gå til værks

fertig machen : gøre færdig, sable ned, give en ordentlig omgang, gøre det af med

mündlich : til mundtlig eksamen

Vier f : trejdelaveste skolekarakter  omtrent svarende til 6

ausgleichen : holde gennemsnittet

(he)rumsaften : (fig.) stå og tale salvelsesfuldt

von wegen fassungslos : han vrøvlede om, at han var bestyrtet

Blüte f : blomst, blomstring, glansperiode, højdepunkt

Hausverbot n : forbud imod at betræde et bestemt hus (her skolen)

erteilen : give

aufkreuzen : dukke op

er ist gegangen worden : han er blevet afskediget

nicht etwa : ikke som man skulle tro/vente

auf Anhieb : lige med det samme, lige fra starten

herausnehmen : få ud

weshalb = warum
dergleichen : sådan noget, deslige

auswendig : udenad

Ausnahme f : undtagelse

buckeln : bukke underdanigt, krybe

die zwölfte : 2. G

betreffen : angå, vedrøre

bereits : allerede

Staatsgefährdung f : trussel mod staten/samfundet

weitermachen : fortsætte, blive ved

halten für : anse for, mene
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Recht auf freie Meinungsäußerung : ytringsfrihed

Grundgesetz n : grundlov

Abschussliste f : liste over elever der skal smides ud af skolen; den sorte liste

einigermaßen : nogenlunde

Abitur n : studentereksamen

Zivilcourage f : civilcourage; sine meningers mod

angeblich : efter sigende

erstrebenswert : attråværdig, ønskelig

nerven : gå på nerverne, irritere

hinnehmen : finde sig i, affinde sig med

Fahrradständer m : cykelstativ

Spiegel m : tysk  ugemagasin med meget politisk indhold (http://www.spiegel.de/)

Bravo : tysk ungdomsmagasin bl.a. med popstjerner

sich befassen mit : give sig af med 

Schwachsinn m : vrøvl, vås

Geige f : violin
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vorspielen : spille for

luftleer : lufttom

drin sein : være med

sich sehnen : længes

kaputtmachen : ødelægge

drängen : nøde, tilskynde, presse

los ! : kom så!

wütend : rasende

besitzen : have, eje, være i besiddelse af

zu sein : være lukket

aufstoßen : støde op; smække op

nötig haben : trænge til, have brug for
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Ente f : and

Ufer n : bred

watscheln : vralte

trauern : sørge

dauernd : hele tiden

Leistungskurs m : (omtr.) linjefag

Kartoffelpuffer m : kartoffelkage 

www.marions-kochbuch.de/rezept/0237.htm
abnehmen : tage telefonen

Pech n : uheld

übrig lassen : levne, lade blive tilovers

Teig m : dej

aufheben : gemme

gießen : hælde

Öl n : olie

Eckbank f : hjørnebænk
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zischen : hvisle; hvæse

brutzeln : sprutte, (ligge og) stege

beibringen : meddele (skånsomt)

Zeugnis n –se : karakter

knusperig : sprød

Krampf m : forskruethed, skaberi

Laufmasche f : rendemaske

schluchzen : hulke

wiederholen : gentage

Krampfader f : åreknude

streicheln : ae, klappe, stryge

schnuppern : snøfte

verkohlt : forkullet
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Herd m : komfur

reiben : rive

klauen : hugge

irgendwann : en eller anden gang, på et eller andet tidspunkt

Beamte(r) : tjenestemand

Schalter m : luge, billethul, billetkontor, skranke

schlingen : spise hurtigt, sluge

es gießt in Strömen : det øser ned

entsetzt : forfærdet

laufen : gå (i modsætning til at køre)

unterbrechen : afbryde

mitnehmen : tage med op at køre

Führerschein m : kørekort

meinen : sige
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dabei : og det til trods for at

wäre der Hund verfroren : (omtrent) ville man sidde kønt i det

tippen : prikke

sei erst mal verheiratet : prøv først, hvad det vil sige at være gift

zumachen : lukke

Vokabelreihe f  : række af gloser

Arc de Triomphe = Triumphbogen m : triumfbue

Zwiebel m - : løg

Prüfung f : prøve, eksamen

per Autostopp : på tommelfingeren

quer : tværs

ohnehin : alligevel
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Feigenbaum m ¨e : figentræ

sich benehmen : opføre sig

dabei sein : være til stede, være med

mitmischen : have en finger med i spillet, være indblandet, være inde i billedet, "lege med", spille en aktiv rolle

ausgerechnet : lige netop

verfügen : råde, disponere

Genehmigung f : tilladelse, accept

einwickeln : overliste, tage ved næsen, besnære

schäbig : grim

sich irren : tage fejl

emanzipiert : emanciperet, frigjort

Glucke f : skrukhøne; hønemor

sich lustig machen : more sig 

Fürsorge f : omsorg

Schnupfen m : snue
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die Adria : Adriaterhavet

wegziehen : flytte (bort)

völlig : fuldstændigt, fuldkommen, ganske og aldeles

am Rockzipfel der Mutter hängen : hænge i sin mors skørter

Spruch m ¨e : talemåde

ließ sie es in mich hineinrieseln : lod hun det komme til mig dråbevis

Sebastian ist dem nicht gewachsen : Sebastian kan ikke klare det

vergraben : begrave

Äußerlichkeit f : noget ydre (optræden, adfærd); noget uvæsentligt

abnehmen : godtage
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Alltagskram m : den daglige trummerum

Ablenkung f : distraktion

anfällig : (meget) modtagelig, lidet modstandsdygtig

Droge f : stof, narkotika

nicht von fern(e) : ikke det mindste, ikke det fjerneste

zuschieben : skubbe hen til, skyde over på 

Hort m : tilflugt

zusammenziehen : flytte sammen

Bündnis n : forbund, pagt, alliance

schwitzen : svede
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allmählig : efterhånden 

verkommen : gå til (grunde); blive dårlig

von mir aus : for min skyld

Bungalow m : sommerhus

Gewitter n : uvejr, tordenvejr

Gasse f : stræde; gyde

vermodern : gå i opløsning

immer drückender : mere og mere trykkende

entlangfahren : sejle langs med

Gondel f : gondol

Fritto Misto : ret bestående af friterede fisk og skaldyr 

(www.chefkoch.de/rezepte/100261040194609/Fritto-misto-di-mare.html)

Maria della Salute : kirke i Venedig www.alex4ever.de/italien/venedig/salute.htm
(Jacopo Robusti) Tintoretto : italiensk kunstner født i Venedig 1518 og død sammesteds 1594 - www.artrenewal.org/asp/database/art.asp?aid=573
Taube f : due

von irgendwoher : et eller andet sted fra

anpreisen : anbefale, falbyde

Typ m : fyr

manchmal : nogle 
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irgendwelche : nogle

entwickeln : udfolde

annehmen : tage imod ; modtage; acceptere

Kapitel 5
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wirr : forvirret

Zeug n : sager, ting

Schnarren n : skratten, snurren, snerren
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Hochbetrieb m : stor travlhed, rykind, livlig trafik

Herzinfarkt m : hjertesvaghed (efter blodprop)

Eigelb n : æggeblomme

tun : komme, putte

Überbleibsel n : levning, rest

grantig : gnaven, knarvorn, sur

Lungenentzündung f : lungebetændelse

Sonderangebot n : (sær)tilbud

schwänzen  : pjække

dabei : alligevel, og det til trods for at

laufen : gå (i modsætning til at køre)
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Tüte f : papirspose, plasticpose; karton

vorhaben : have i sinde

mitmachen : være med (til), være med på holdet

Jugend forscht : konkurrence for elever indtil 21 år i naturvidenskab, matematik og teknik (www.jugend-forscht.de)

Leistungskurs m : (omtr.) linjefag

Abitur n : studentereksamen

sich verbeißen : være sammenbidt, stædig

von mir aus : for min skyld gerne

beleidigt : fornærmet

tun als ob : lade som om
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zucken : trække

sich erkundigen : forhøre sig

schlingen : sluge

anpeilen : stile imod

gut : den næsthøjeste af de 6 skolekarakterer

Erdkunde f : geografi

sich trennen von : skille sig fra, gå fra

Umschlag m : konvolut

zitterig : rystende

Kindheit f : barndom

pingelig : pertentlig, sippet

herumtoben : tumle omkring
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flüstern : hviske

Herd m : komfur

sowieso : i forvejen, jo alligevel

schlucken : synke

krähen : skratte, gale, råbe

Zaun m : gærde, stakit, plankeværk, hegn

pinkeln : tisse

plärren : vræle, bræge, skræppe
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schrill : skingrende, skarp

Staunen n : forbavselse

den Führerschein machen : tage kørekort

sich verschlucken : få maden i den gale hals

Weile f : tid, stund

es satt haben : have nok af, være træt af

klauen : hugge

mitnehmen : tage med op at køre, give et lift

festnageln : sømme fast

Einöde f : udørken, ensomt sted

kreischen : hvine, skrige
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Flecken m - : plet

Backe f : kind

Aufregung f : ophidselse, sindsbevægelse

unheimlich : enormt

langen : være tilstrækkelig(t), slå til, forslå

durchhalten : holde ud, holde den gående, holde til det

unter‘brechen : afbryde

atmen : ånde

Schnapsidee f : skør idé

Zins m -en : (især pl.) rente

kriechen : krybe

wieder‘holen : gentage

wohl nicht mehr bei Trost : er du rigtig klog?

verschwitzt : våd af sved

er tut mir leid : jeg har ondt af ham
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sich abregen : hidse sig ned

leise : stille

Kaff n : kedelig lille by, "hul"

ziehen : flytte

toben : rase, buldre

Verbrechen n : forbrydelse

verlass dich drauf! : det kan du lige stole på!

Halbtagsstelle f : halvdagsplads

etwas dazuverdienen : tjene lidt ekstra

lumpig : sølle

Seufzer m : suk

Schlüsselkind n : nøglebarn

sich nach der Decke strecken : indrette sig efter omstændighederne, sætte tæring efter næring

Decke f : tæppe

abgesehen davon : bortset fra

unter Menschen kommen : komme ud blandt folk

Sprechstundenhilfe f : klinikassistent, lægesekretær

häppchenweise : i småstykker, bid for bid

Brocken m - : stykke, luns
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scheiden : skilles

weinerlich : grædefærdig, klynkende

(sich) zanken : skændes

fahren : stryge 

Unsinn m : vrøvl

Krach m : larm, ballade

sich wieder vertragen : blive gode venner igen

den Tisch abdecken : tage af bordet 

rauschen : bruse

‘durchweichen : blive gennemblødt

nachdenken : tænke (sig om)

reichen : være nok, slå til

das hat keinen Sinn : det er der ingen mening i, det er meningsløst
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Hang m : skrænt, skråning

Ort m : (mindre) by, landsby, flække

Autobahn f : motorvej

Münchner m - : indbygger/beboer i München

Wiese f : græsmark, eng

verbauen : ødelægge (ved byggeri)

Moor n –e : mose

Kerze f : stearinlys

zusammenzucken : fare sammen

Andreas Schupf ist ganz scharf auf dich :  Andreas Schupf er ret varm/lun på dig

Der hat mir gerade noch gefehlt : (ironisk) han var lige den, jeg manglede; han var lige den rette

Tick m : (fiks, skør) idé, dille 

auseinander nehmen : skille (ad)

Bahngleis n –e : jernbanespor

sich schlängeln : slynge sig, bugte sig, sno sig

vertrösten : give håb (om noget), holde hen med snak og løfter

vorhaben : have i sinde
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Zukunft f : fremtid

eingießen  : hælde op, skænke op

mies : elendig, dårlig

sich wehren : sætte sig til modværge

Venedig fällt mir ein : jeg kommer i tanke om Venedig

Schaufenster n : butiksvindue

Gasse f : stræde; gyde

Vorderhufe pl : hovene på forbenene

Mähne f : manke

zurückgebogen : bøjet tilbage

hübsch : køn, net, smuk; ikke så ringe

Laden m : butik

kaputt : mat, færdig

Hitzse f : hede

faulig : (halv)rådden

zerlumpt : pjaltet, laset

ausziehen : tage af

anziehen : tage på

behaupten : påstå, hævde

irre : sindsforvirret, forrykt, sindssyg

sich über‘geben : kaste op
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sich gefallen lassen : finde sig i, lade sig byde

Schrecken m : skræk, forskrækkelse

spüren : mærke, føle

streicheln : ae, klappe

zärtlich : øm, kærlig

selbstverständlich : naturlig

albern : fjollet, dum

verbauen : lægge hindringer i vejen for, lukke af for, hindre
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aufreißen : åbne sig, revne, briste

schweigsam : tavs

Stacheldraht m : pigtråd

Wunde f : sår

schaffen : præstere, udrette

Tetanusspritze f : tetanusindsprøjtning

drauftun : komme på

Wundstarrkrampf m : stivkrampe

Seite 92

zögern : tøve

Ferngespräch n : telefonsamtale

geradezu : ligefrem, rent ud

Wüste f : ørken

von mir aus : for min skyld gerne; jeg er ligeglad

irgendwo : et eller andet sted; på den ene eller anden måde

schweigen : tie (stille)

Hintern m : bagdel

zweigleisig : dobbeltsporet, ad to spor
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Zwischenfall m : intermezzo, kedelig episode, scene, ubehagelighed

was habt ihr denn? : hvad er der i vejen med jer?

unvermittelt : uden mellemled, pludselig, umotiveret

meine Mutter tut verwundert : min mor lader som om hun er overrasket

ratlos : rådvild, rådløs

Fußbodenplatte f : gulvflise

ermutigen : opmuntre

Telefonzelle f : telefonboks
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melken : malke

Streife f : stribe

irgend etwas : et eller andet 

erinnern an : minde om

irgendwie : på en eller anden måde

sich ähnlich sehen : ligne hinanden, se éns ud

drei Monate ist es her : det er tre måneder siden

außer + D : ud over

hamse = haben Sie
Frollein = Fräulein
entschuldijense man = entschuldigen Sie mal
Hörer m : telefonrør

sich ekeln  vor : væmmes over/ved

von vorn : forfra

voll laufen : løbe fuld, blive fyldt
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auf der Stelle treten : marchere på stedet

Boden m : jord

kleben bleiben : blive hængende

abschneiden : klippe af

Narbe f : ar

verblassen : blegne, falme; forsvinde

und wenn schon : og hvis det nu alligevel er tilfældet (hvad skulle det så kunne gøre)

ununterbrochen : uafbrudt

Morgenrock m : morgenkåbe

Kopftuch n : tørklæde

Lockenwickler m - :  papillot, curler

Streuselkuchen m : lagkage med drys

Büchse [-ks-] f : dåse, krukke

reiben : gnide

dann fiel ihm offenbar ein : så kom han åbenbart i tanke om

wo steckt denn Berti : hvor bliver Berti af

mürrisch : gnaven
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sich etwas angewöhnen : vænne sig til noget

frühstücken : spise morgenmad

übereinanderschichten  : lægge oven på hinanden

taumeln : rave, vakle

gedunsen : oppustet, opsvulmet

verquollen : opsvulmet, bullen

wimmern : klynke

kotzen : brække sig

verschmieren : grise til

um Gottes willen : for Guds skyld

glühen : gløde, brænde

aufreißen : rive / flænge op

feurig : glødende, gloende

flüstern : hviske
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sich einen Bart züchten : anlægge skæg

Sorge f : bekymring

Aufnahme f : modtagelsesafdeling

Unfallfolge f : følge af (en) ulykke
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ansprechbar : til at få forbindelse med, til at få i tale

erstarrt : stivnet

kauen : tygge

bei dem Fieber! : med den feber!

röcheln : ralle

schon vier Wochen her : for fire uger siden

vor einer Ewigkeit : for en evighed siden

sich streiten : skændes

Mist m : vrøvl, sludder

dankbar : taknemlig

Rechtsanwältin f –nen : kvindelig advokat

Ärtzin f –nen : kvindelig læge

Bundestagsabgeordnete(r) : folketingsmedlem, forbundsdagsmedlem
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Gegenteil n : det modsatte

Wochentag m : hverdag

sich anziehen : klæde sig på

erziehen : opdrage

Gewissen n : samvittighed

ob uns das später auch so geht? : mon det også går sådan for os senere?

atmen : ånde, trække vejret 

allmählich : efterhånden

Stationsschwester f : afdelingssygeplejerske

Geduld f : tålmodighed
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Klinke f : dørgreb, dørhåndtag

notfalls : om fornødent, i nødstilfælde

zittern : ryste, skælve

jederzeit : til enhver tid

‘durchkommen : stå det igennem;

klare sig

wegen : på grund af

toll : fantastisk

ungewohnt : uvant

schimpfen : skælde ud

schöner Scheiß : køn redelighed

Haut f : hud

ernst : alvorlig

Tafel f : plade
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alle vierzehn Tage : hver fjortende dag

sitzen lassen : forlade, lade i stikken, svigte

dafür : til gengæld

Mathe schreiben : skrive matematikopgave

Spinner m -: vrøvlehoved

mies : sølle

Note f : karakter

zweifeln : tvivle

was hast du denn? : hvad er der (i vejen) med dig?

abwischen : tørre af

meinen : sige

Stofftier n : tøjdyr

Muckel m : (navn på en) hare, kanin

Affe m –n, -n : abe

ausstoßen : udstøde

Seufzer m : suk

mein Hintern tut (mir) weh : jeg har ondt i bagdelen
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sich irren : tage fejl

zäh : sej, stædig, udholdende

Bursche m : fyr, knøs, knægt

ungefähr : omtrent, cirka

tatsächlich : faktisk, virkelig

zur Kenntnis nehmen : tage notits af 

Kapitel 10
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Silvester [-v-] m/n - : nytårsaftensdag

schneien : sne

Seite 172

Talgball m ¨e : fedtkugle (til fuglene)

vereist : islagt; frostbundet

Schneedecke f : snedække, snetæppe

‘durchkommen : stå det igennem; klare sig

zetern : skrige op

Spatz m –en : spurv

Kater m : hankat

Schuppen m : skur

fressen : æde

feiern : feste

Weißwurst f ¨e : art lys kogepølse

Krapfen m - : æbleskive

Feuerwerk n :  fyrværkeri

Abschussrampe f : afskydningsrampe, affyringsrampe

Zeug n : skidt, stads

ballern : plaffe, knalde løs

Blödsinn m : pjat

Kracher m - : knaldpatron

toll : fantastisk

staunen : blive forbavset; måbe

sich erinnern an : huske

abwehren : afvise

horchen auf : lytte til

Ziegel m - : tegl(sten)

Führerschein m : kørekort

im zweiten Anlauf : ved andet forsøg

Fehler m : fejl

behaupten : påstå, hævde

jedenfalls : i hvert fald
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Steuer n : rat

Gang m : gear

entscheiden : bestemme

ähnlich : på lignende måde

Zaun m : hegn

verläuft eine Linie : går der en linje

gemischt : blandet

manchmal : nogle gange

dauernd : hele tiden

volljährig : (fuld)myndig 

ausgerechnet : lige netop
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gratulieren +D : lykønske, ønske til lykke

Trennung f : adskillelse

stecken : gemme sig, være anbragt

weich : blød

zur Feier des Tages : i dagens (højtidelige) anledning

Vergissmeinnicht n : forglemmigej

die Sachen : (her) møblerne 

Einzug m : indflytning

Boden m : loft(srum)

die Biedermeiermöbel waren schöner : Sabine har arvet sin mormors antikke spisestuemøbler. Hendes fars umiddelbare reaktion var, at hun skulle sælge dem og lade pengene indgå i huset. Det har Sabine ikke villet,  og møblerne har stået i familiens stue, mens forældrenes gamle møbler kom på loftet. Først da faderen er ved at opgive at betale af på huset, sælger hun af egen fri vilje møblerne.

tut es dir leid? : er du ked af det?
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beraten : give råd til, rådgive, vejlede, råde

loswerden : blive af med, komme af med

Segen m : velsignelse

Kruste f : skorpe

sich erkundigen :  forhøre sig

Vorhang m : (teat.) tæppe 

Flocken pl : fnug, totter
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